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MODIFICATION 001 
 

Question No. 1 
 
Veuillez trouver ici une question sur les exigences CO1 du Volet 2 qui se lisent comme suit (page 41 de 87) : 

Deux (2) Chargés de projet 

Les Chargés de projet doivent détenir une formation universitaire (minimum Baccalauréat) dans un domaine relié à 
l'analyse de risques (e.g. ingénierie, chimie, physique, sciences biologiques ou physiques,  
etc.), avoir un minimum de sept (7) ans d'expérience au cours des dix (10) dernières années en analyse de risques 
toxicologiques couvrant l’étendue des services requis (Annexe A, partie 1.2) et avoir un minimum de sept ans 
d'expérience au cours des dix (10) dernières années en analyse de risques écotoxicologiques couvrant l’étendue des 
services requis (Annexe A, partie 1.2). Les exigences précédentes incluent également la caractérisation 
environnementale de sites dans le cadre d’un Programme d’échantillonnage et 
d’analyses (PEA) lié à l’analyse de risques.  

1) Serait-ce possible d’exiger des années d’expérience réduites pour au moins un des deux chargés de projet en 
risque et de créer par exemple un poste de Chargé de projet junior/inter 4 ans et + (dans les 10 dernières 
années) ? En plus du chargé de projet plus sénior avec les exigences déjà au devis . 

En lien avec un bordereau modifié en fonction de ce changement, cela pourrait permettre de la flexibilité 
dans l’attribution des ressources, avec des taux différents, selon la complexité des mandats subséquents. 

 
Réponse No. 1 
 
Le critère CO1 est modifié comme suit :  
Les deux chargés de projet doivent détenir une formation universitaire dans un domaine relié à l'analyse de risques 
(e.g. ingénierie, chimie, physique, sciences biologiques ou physiques, etc.).  

Un chargé de projet doit avoir un minimum de (7) sept ans d'expérience au cours des dix (10) dernières années en 
analyse de risques toxicologiques et écotoxicologiques couvrant l’étendue des services requis en analyse des 
risques toxicologiques et écotoxicologiques (Annexe A, partie 1.2 ) 

Un chargé de projet doit avoir un minimum de (5) cinq ans d'expérience au cours des sept (7) dernières années en 
analyse de risques toxicologiques et écotoxicologiques couvrant l’étendue des services requis en analyse des 
risques toxicologiques et écotoxicologiques (Annexe A, partie 1.2 ). 

Cette modification ne change pas le fait que 2 (deux) chargés de projets sont exigés et il n’y a pas d’impact sur le 
bordereau. 

 
*** Toutes les autres clauses et conditions demeurent inchangées*** 

 


